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Annomayus: Crarbsi IOCBsLIEHA U3YIeHNIO GEHOMEHOIOTMYECKOI CTETUKY
XaHca-Teopra l'ajaMepa B KOHTEKCTe TeMOPaIbHOTO aHa/IN3a TEKCTa. ABTOPDI MC-
CIefyIoT, Kak peHoMeHomornveckuit mopxox X.-I. FajlamMepa MoxkeT Cloco6CTBOBATD
Iy0O0KOMY IOHMMAHUIO M MHTEPIIPETALIUN TEKCTOB, pACCMATPUBasi UX KaK CI0X-
Hble, MHOTOy POBHEBbIE CTPYKTYPbl, Tpebyolijie aHaI/13a SMOLMIOHAIbHO-9KCIIpec-
CUBHBIX CPefiCTB. B cTraTbe Mogpo6HO MCCIERYIOTCS TaKue KT0ueBble MOHATHS,
KaK ClInsaHue I‘OpI/ISOHTOB aBTopa nyurarensd, I‘epMeHeBTI/I‘IeCKI/IIU/[ KPYI‘ " OJUHa-
MUYECKIII XapaKTep TOPM3OHTOB B KOHTEKCTE TeMOPATbHOTO aHa/mM3a TEKCTA.
Ocob60e BHMMaHMe yAeNsAeTCs BIUAHNIO CTOPUIECKOTO KOHTEKCTA VM IMIHBIX
npeny6exxeHui Ha IPOLecC MHTepIpeTalNM TEKCTa, MOYePKUBaeTCs HeobX0-
HBVIMOCTb OCMBIC/IEHUSI MICTOPUYECKUX U KYJIbTYPHBIX TOPM3OHTOB MJI IOTHO-
LIeHHOTO NOHMMaHuA TeKcTa. CTaThA IpejiiaraeT HOBaTOPCKMI B3ITIAJ Ha ITpoljecc
MHTepIpeTaIN INTEPATyPHOTIO TEKCTA, COYeTast HeHOMEHOTOINIECKYI0 ICTETUKY
X.-T. Tagamepa ¢ MeTOfaMu TeMOPaIbHOTO aHaMM3a. JJaHHOe MCCIefOBaHYIE TIPef-
Io71araeT MOAXO/, K aHA/IM3y TEKCTa Ha CThIKe (PUIONOTUY 1 PEHOMEHOIOT UM B 110-
IBITKE NPEOSIOIeTh Pa3pbiB MEX[Y PpraocodcKoit SCTeTUKON U MPaKTUIeCKUM
aHa/IM30M TeKCTa. B cTaTbe yCIIEIIHO COYETAIOTCs TeopeTHdecKye MOCTYIaThl
X.-I. T'agamepa u B.B. BunorpagoBa c mpakTM4ecKMMI METOJAMM aHaIM3a, YTO
JleTlaeT ee 3HAUMMOII JI/Is1 LIMPOKOTO KPyra MCCIeoBaTeseil B 00/1acTy I'yMaHUTap-
HBIX HayK.
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Abstract: The article explores the phenomenological aesthetics of Hans-Georg
Gadamer, specifically focusing on its application in the context of timbral text
analysis. The study thoroughly investigates how Gadamer’s phenomenological
perspective can enhance the understanding and interpretation of texts, by viewing
them as intricate, multi-layered constructs that require analysis of their emotional
and expressive elements. The authors delve into such fundamental concepts, as the
fusion of the author’s and reader’s horizons, the hermeneutic circle, and the dynamic
nature of these horizons within timbral analysis. A significant portion of the paper
is dedicated to examining the role of historical context and personal preconceptions
in the interpretation process. It underscores the importance of acknowledging
historical and cultural horizons to achieve a comprehensive understanding of texts.
The article presents an innovative approach to the interpretation of literary texts,
merging Gadamer’s phenomenological aesthetics with timbral analysis techniques.
This research redefines traditional text analysis methodologies by attempting to
bridge the gap between philosophical aesthetics and practical text analysis. This
work offers a novel perspective on text analysis and interpretation. The authors’
approach not only deepens the understanding of Gadamer’s phenomenology but
also demonstrates its utility in text analysis. The study is poised to influence future
research in text interpretation, encouraging a more nuanced and holistic approach
that takes into consideration both the aesthetic and emotional components of texts,
as well as the cultural and historical context in which they are embedded.
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BBenenue

Bompocsl nHTepIpeTany ¥ MOHMMAHUS TeKCTa U3JaBHA BOIHYIOT
¢unocodoB, TMHTBUCTOB U TUTEPATYPOBELOB, KOTOPBIE IIpeIaraoT
pasHbIe IIOIXOMbI K MICTOJIKOBAHMIO Y>Ke, Ka3a/loch ObI, IITyOOKO 1 OCHO-
BaTe/IbHO M3Y4YEHHBIX TUTEPATyPHBIX MaMATHUKOB. B cBoeil pabore
«O Teopum Xyf0>XKeCTBEHHOII peun» akafieMuk B.B. Bunorpazmos o6pa-
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IaeT BHYMaHUe Gp1I0TIOroB Ha HeOOXOUMOCTD U3YUYEeHU s JUHAMMYe-
CKOTO XapaKTepa PaCKPBITU A CMBICTA XYL0KECTBEHHOTO IIPOM3BENEeHNA
[Bunorpagos 1971]. 9To, moxxanyii, ofHa U3 CAMBIX CIOXHBIX 3a/ad
¢dunonorny Ha COBpeMEeHHOM 3Talle PasBUTUA HayKM, IIOCKOJIbKY 60/Ib-
1351 4YaCTh CMBIC/IOBBIX CBA3€, JIEXKAIMX B OCHOBE IIPOU3BEEHN S, TPO-
UCXOUT B «CyMEPEeYHO» 30He CO3HaHNA KaK aBTOPa, TaK M YMUTaTeN .

Ccpinasice Ha uccnenoBanus A.A. Ilore6Hu, B.B. Bunorpamos moa-
4epKIBAeT, YTO BOCHPUATIE TEKCTA «JO/DKHO HOCUTDb 0CO00 aKTUBHBIII
XapaKTep», IOCKOJIbKY XYH0>KeCTBEHHOe IIPOU3Be/ieHle «BEYHO BOCCO3-
IaeTcs 3aHOBO, BEYHO MEHAETCsI — OHO BCEIfia B IIpoliecce HelIPePbIBHOI
TpaHchopmanun» [Burorpanos 1971: 8]. B TBopueckom akTe CO3HaHMS,
nKcan akafieMMK, «IIOTHOCTbIO OCYLIECTBIAETCS MHOTOC/IOXKHOE pas-
BepTbIBaHME CMBICIOBBIX PAMOB U X BHYTPE€HHEe COOTHOUIEHNE, UX
CTPYKTYPHasl COOTHECEHHOCTD, X OPTaHMYeCKOe eJUHCTBO, X Le/TOCT-
HOCTb. VI TONIBKO B 9TOM AMHAMIYECKOM IJIAHE MOTYT ObITb OO'bsACHEHDI
BCe HEOOBIKHOBEHHO IPOTMBOPEUYMBbIE CBOJICTBA XYyJ0XXeCTBEHHOTO
npousBefieHNs» [Bunorpamos 1971: 10]. Takum o6pasoM, nsydeHue npo-
1lecca pa3BepThIBAaHUA CMBIC/IA B XyJO’)KECTBEHHOM TEKCTe, I10 MHEHIIO
Y4€HOTO, ABNIAETCA HEOT'beMIEMON 4acThI0 MHTEPIpeTalM TEKCTA.
AHaNIOTMYHO, IPOLeCC BOCIPUATHA TEKCTa YMTATEIEM TaK>Ke ABIAETCA
JaCTbIO 3CTETUKY XYHA0KeCTBEHHOIO IPOM3BeNeH N .

Vpes o ToM, 4TO TEKCT 110 CBOEJ IPMPOJie He CTaTHYeH, a AMHAMIYEH,
HaXOJIUT IOATBEP>KeHNe U B paboTax punocodos. Hemenxnit pumocod
X.-I. Tagamep roBOpUT O TaK Ha3bIBa€MBbIX «TOPM3OHTaX IIOHVMAaHUA»,
obpalijas Hallle BHMMaHIe Ha AMHAMIYECKYI0 IPUPOLY TAKOTO TOPU3OH-
Ta, HAXOJAIIErOCA B IIOCTOSHHOM ABVKeHUM: «|OpM3OHT — 3TO He 3a-
CTBIBLIAs TPAHMIIA, @ HEYTO TAKOE, YTO IIePefIBUTAETCS BMECTe C TOOOII
U IIpUIJIAIIAET K Ia/IbHeTIIIeMy PO BIDKeH IO Biiepeny» [[agamep 1988:
237]. VIMeHHO TOPU3OHT KaK MOIBVMXKHBIN MCTOPUIECKUI KOHTEKCT
UTrpaeT pelalollyIo poiib IPY BOCIPUATUY M MHTEepIpeTalMM TEKCTa.

YacTo gyMaloT, 4T0 06pas, cGOpMUPOBABIINIICA B TOIOBE YNTATEIS,
MMeeT CTaTUYecKyio, NHPOPMALVIOHHYIO IIPUPOAY, OFHAKO IPOLecc
pacKpbITUsA 00pa3a HepeKo OCTaeTCA 32 paMKaMIy ITpoLecca MHTepIIpe-
Taluu Tekcra. Ha camom ke fiefle BOCIPUATHE TEKCTOB KaK CIOXKHBIX
MHOTOYPOBHEBBIX €[JMHCTB, CMbICI KOTOPBIX IIOCTPOEH Ha yYeTe IMOLIM-
OHAJIbHO-3KCIIPECCUBHO MAapKMPOBaHHBIX CPEJCTB, Peanu3yolNXCcs
B TEKCTe KOMIIIEKCHO, Tpe0yeT XopolIell TaMATH, IPeKPaCHOTO aCCOLN-
aTMBHOTO MBIILJIEHV A, SHAHNA IUTEPATYPHBIX IAMATHIKOB 1 3HAYMMBbIX
(akTOB NMMTEPaTypHON MCTOPUNU. DTO MPEATIONAraeT, eCIM MOXHO TaK
BBIPA3UThCH, «C/IMAHNE KOTHUTYBHBIX TOPM3OHTOB» aBTOpA M YUTaTeNs,
KOTOPbIe paCKpbIBAIOTCA IIOCTEIIEHHO 110 XOAY Pa3BUTH A CI0XKeTa ¥ KOM-
HO3UIINY NIpOU3BeAeHus. VI moaToMy /s TOro, YTOOBI MCCIeROBATH
IPUPOARY TAKOTO CIAMSIHNSA, HEOOXOAVMO HAOIIONATh IPEX/ e BCETo 3a
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A3BIKOM, Ha KOTOPOM HaIVICaH TEKCT, IIOCKO/IbKY, COryacHo l'ajamepy,
«OBITHE €CTH A3BIK» [[amamep 1988: 520].

CTUINCTMKA SCHO BBICBEYMBaeT QYHKIMOHA/TBHYIO IIEPCIEKTUBY
VICTIOTb3YEeMBIX aBTOPOM SI3bIKOBBIX [[UHNL], AVHAMIYECKIE XKe S7IeMeH-
TBI TEKCTa — pedepeHTaTUBHbIe eAMHNIIBI, JUCKYPCUBHbIE MapKephl,
JIOTMYecKue omeparopsl, aHadopa u karadopa, paBHO KaK U MHbIE 110-
BTOPAIOIMECS 3/IeMEHTBI, — 3a4aCTYI0 TOJIKYIOTCS MCC/IeOBaTeIAMMN
O4YeHb CBOOOJHO, MHOT/A IIPOCTO OMMCATENbHO, YaCTO CyObeKTUBHO,
U NIO9TOMY OHU, KaK IIPaBUJIO, HE MOTYT CPOPMUPOBATH CUCTEMHYIO
KapTHMHY TOTO, KaK aBTOP 3aMbIC/INJI Pa3BUTHE CBA3EI B CBOEM IIPOMU3-
BefieHuN. bosee TOro, HOCKO/IBKY 3TY CBSA3M IIPOCTUPAIOTCA Yepes Bce
HPOCTPAHCTBO TEKCTA ¥ MHOTJA MIMEIT MHOXECTBO aCCOLMATUBHBIX
nepeceYeHnit, He MPefiCTABIAeTCS BO3MOXXHBIM IPOCNIENNUTb, KaK IPO-
VICXOJJT TeHe3VC XYA0XXeCTBEHHOro obpa3a B CO3HAHUM YUTATeN.
[Toraraem, 4TO OffHMM U3 BO3MOXXHBIX CIIOCOOOB paspelleHus 3TOTO
BOIIPOCa AB/AETCA PYHKI[MOHAIBHO-COIOCTABUTE/IbHBII aHAIN3 «9CTe-
TUYECKOTO Beca» MCIO/Nb3YeMBbIX SI3bIKOBBIX eVHMII, KOTOPBII MBI yC-
JIOBHO OIIpefie/isieM KaK «IIPOCOAMYECKMIl MHAEKC». 3[eCh MBI MIMeeM
B BU/Iy X OTHOCHUTE/IbHYI0 3HAYMMOCTb ¥ BBIJIEICHHOCTD B IIpoljecce
HOCTPOEHM S XYL0>KeCTBEHHOTO 00pasa, 00yC/IOB/IEHHYI0, B YaCTHOCTH,
BHYTPEHHUMU CEMaHTUKO-CTVINCTUYECKMMU CBA3SIMM, KOTOPBIE JIeXKaT
B 0CHOBe popmupoBanus ob6pasa. COBOKyITHas )e KapTUHA TAaKUX CBS-
3ell B XyJ0>KeCTBEHHOM TEKCTe Ha3bIBAETCS «TeMOPOM Xy 0>KeCTBEHHO-
TO IPOU3BEEHM».

Tepmun «Tem6p» 6511 BBefieH npodeccopom Onbroit CepreeBHOI
AXMaHOBOJI 1 OTIPeZeNsIICA el KaK «crennduieckas cBepxcerMeHTHas
OKpacka peun, NpUAIOLIAs el Te W JpyTue 9KCIPeCCUBHO-IMOLMO-
HaJ/IbHBbIE CBOVICTBAa» [AXMaHOBa 1966: 471], a 3aTeM IOMTy4nI pasBUTIE
B Tpypax ee yueHnkos M.B. [laBbiioBa, O.C. Munzapyn u M.9. Konyp6aesa.
B atux paborax ObUI OIMCAaH caM IOAXOJ M 9/IeMEHTBI TeMOpPanTbHOTO
aHa/IM3a, BKIIOYAIOL[Me aHa/MN3 sI3bIKa MIPOU3Be/JeHNsI, CMBIC/IOBBIX,
KOHTEKCTYa/IbHBIX CBSI3€ll M IparMaTuky o6pasa B pa3HbIX BUJAX KOH-
TekcTa. O3HAUEHHBINI TPOCOAUIECKNTT UHTIEKC OTIpefienisieT CTeleHb
«3CTETMYECKOTO MarHeTH3Ma» KaXkK/IO M3 MCIOIb30BAaHHBIX aBTOPOM
eNVMHUL] Y BEPOSITHOCTDb peanyu3alyyl ee CEMaHTUIECKOTO MOTeHI[Maa
B ITpoliecce YTeHu s TeKcTa. TakuM 06pa3oM, BOCIIPUSITHE YUTATENS ITO]]-
HUMAeTCs HaJ| IVIOCKOCTBIO JKeCTKO (POPMaIM30BaHHBIX CTPYKTYPHBIX
9/IEMEHTOB TeKCTa. Bo3HUKaeT cBOeoOpasHbIil EPCIIEKTUBHBIN «TOPU-
30HT» BOCIIPUSATHS L[EJTOTO TEKCTA, JOTOMHUTENBHO MO/ AeP>KIBAEMbIiT
aKTyaJIbHBIM 4IeHEeHJeM IIPOou3BefieHs1. B 9ToM TeMOpanbHbI aHaIN3
HaXONT HajexHy ¢punocodckyio omopy B Tpysax X.-I. [agamepa.
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IcTeTNKa Mpoecca pacKppITHA o6pasa

B mporecce paboTbl Hajj XyA0>KeCTBEHHBIM IIPOM3BeIeHNEeM aBTOP
TIATeTbHO MOAOMpPaeT A3bIKOBbIE CPEACTBA BBIPAXKEHNUA JI/IS CO3AAHMA
XyH0XKeCTBeHHOTO 00pasa, a TAK>Ke IPOAYMbIBAeT, KaK 9/IeMEHTbI Oy Iy T
packpbIBaTh 00pa3 B xofe ureHNnA. HekoTropble GpparMeHTHI TeKCTa CO-
3HATEJIBHO «3aMeJI/ISII0TCSI» aBTOPOM C IIOMOLIBIO 00 BIIEHN ST 97IEMEHTOB
BEPTUKAJIbHOTO KOHTEKCTAa, BHYTPEHHMX pedepeHINii, CMHTaKCcHca
Yl pPUTMa, & IPYTHE «YCKOPSIOTCSI» M C ICTIOJIb30BAHMEM TEX XK€ 9/IeMeH-
T0B. [To/Iaraem, 4To 3CTETUKA IPOU3BEIEHNA — 3TO COBOKYITHOCTD CO-
CMOAHULL Y NPOLECCO8 PACKPBITHSA XYHLOXKECTBEHHOTO 3aMbICIIa, Pean-
3yeMbIX Ha pa3HbIX A3BIKOBBIX YPOBHAX. MOXHO CPaBHUTD, K IPUMEpY,
IBa KOPOTKMX smum3ofa u3 pomana M. Kanunurama «Hace» (The Hours),
B KOTOPBIX aBTOP ONNCHIBAET CLIeHY, I7ie I/IaBHAasI TepPOVHS HaIlpaB/IsieT-
Cs1 K BOJL0€MY, YTOOBI CBECTY CUETBI C )KM3HbBIO. B IepBOM a11130/ie pBaHBbIl
PUTM, KOPOTKME CTI0BA, KOPOTKME MIPOCTDIE IIPEIOKEH A IO YepKIBa-
10T OBICTPOTY [ABV>KEHUIT 1 OBICTPO CMEHSIONMECs JpaMaTidecKue
IIaHbL, @ BO BTOPOM IIPE/ICTaB/IeHO 9CTETIYECKY I/TABHO Pa3BOpadMBa-
foleecsl IPOCTPAHCTBO ABVDKEHUS BOJBI Yepe3 3ByKOBbIe IIOBTOPHI,
6or1ee CIIOXKHBII pUTM. YKa3aHHbIE JTHAMIYECKYE MOMEHTBI Ba>KHBI J/IA
BOCIIPUATISA 00pas3a MpON3BeeHNU:

1. She walks past one of the farm workers (is his name John?), a robust,
small-headed man wearing a potato-colored vest, cleaning the ditch that
runs through the osier bed. He looks up at her, nods, looks down again into
the brown water. As she passes him on her way to the river she thinks of
how successful he is, how fortunate, to be cleaning a ditch in an osier bed.
She herself has failed. She is not a writer at all, really; she is merely a gifted
eccentric. (Cunningham, Michael. The Hours (pp. 3-4). HarperCollins
Publishers. Kindle Edition)

2. She is borne quickly along by the current. She appears to be flying, a
fantastic figure, arms outstretched, hair streaming, the tail of the fur coat
billowing behind. She floats, heavily, through shafts of brown, granular
light. She does not travel far. Her feet (the shoes are gone) strike the bottom
occasionally, and when they do they summon up a sluggish cloud of muck,
filled with the black silhouettes of leaf skeletons, that stands all but stationary
in the water after she has passed along out of sight. (Cunningham, Michael.
The Hours (p. 7). HarperCollins Publishers. Kindle Edition)

O6pas u obpasHocTh, kak nogdepkubaet E.b. Bopucosa [Bopucosa
2009], ABIAIOTCA K/TII0YeBBIMY IIOHATUAMM INTEPATYPHOTO A3bIKA. VI x0TA
HEKOTOpbIe MCCIIe0BATeNN IOHMMAIOT HOJ| «JIUTEePAaTypPHBIM 06pa3om»
06pa3bl IepcoHaXKell IIPON3BefIeHNMIt, BCe e peobaaeT IMoaxXoy K 00-
pasy «Kak >KMBOMY M IIe/IOCTHOMY OPTaHU3MY, B HaMOOJbIIIel CTelleHn
CIIOCOOHOMY K HMOCTV>KEHUIO IIO/THON MCTUHBI ObITH S, IOCKO/IBKY OH He
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TOJIBKO €CTh (KaK MpeaMeT) U He TOMbKO 3HAUNT (KaK 3HaK), HO eCTh TO,
4TO 3HaYUT» [bopucosa 2009: 20-21]. M.M. baXTnH Bo3pa’kaa IpOTUB
UCTIOJIb30BAHS MTOHATHSA «00pa3», 0OTMeYasi, YTO IPU IPOITEHUY «BO3-
HUKAIOT He OTYeT/IMBbIe 3pUTE/IbHbIE NIPeCTaBIeHNs TeX IIPefMeTOB,
0 KOTOPBIX UJIET Pedb B IPOM3BEMIeHNM, a TUIID C/Ty4YaliHble MISMEHYMBbIE
U CyO'beKTVBHBIE OOPBIBKY 3pUTE/IbHBIX IpeAcTaBaeHni» [baxtun 1975:
50]. B coBpeMeHHOI! HayKe MOHATIE Xy/J0KECTBEHHOT0 00pa3sa, Kak OT-
meuaeT C.B. YepHoBa, «xapaKkTepusyeTcsa KaK [e/IOCTHOE MHTETrPaTUBHOE
obpasoBaHILe, pe3y/IbTaT TBOPYECKO IeATe/IbHOCTY Ye/I0BeKa B 00/1acTI
C/IOBECHOTO MCKyccTBa» [YepHoBa 2014: 109-116].

B cBoeM mccnefoBaHNM MBI paccMaTpuBaeM 06pa3 Kak MEHTa/IbHOe
obpasoBaHIe, KOTOPOe IOCTOSHHO TPAHCHOPMUPYETCs B IIPOIeCce BOC-
HNpUATUA CMBIC/IA IPOU3BEeHNA. DTOT KXMUBOIL, AMHAMUYECKY pa3B/Ba-
IOLINIICS 00pa3, peann3yeMblil B TEKCTe Ha pa3HBIX YPOBHSIX SI3BIKOBOIA
OpraHM3alNy, B CBOMX pabOTax II0 IMHIBYCTYIKE MBI Ha3bIBaeM «KOTHM-
TUBHOI CymHOCTBIO» [KoHypbaes, [aneena 2023: 12-20].

OTMeTUM Ba>KHOCTDb AVHAMUYECKON MpuUpofbl 06pasa, B KOTOPOM
y>ke 0pOpPMMIINCD OIIpefie/IeHHbIe MOMEHTBI COIeP>KaHNU s, TeM He MeHee
OH NPOAO/DKAET BUJOUIMEHATHCSA IO Mepe MPOYTEHNA TEKCTa, BO3Bpa-
IeHN K IPebI Iy MM 3/IeMEHTaM U [IePeOCMbICTIEHM I YKe IIPOYUTaH-
Horo. Kak nucan eme @. [llneitepmaxep, «coBeplleHHOE 3HAHME BCeTaa
OBIVXETCA 110 3TOMY MHUMOMY KPYTY, B KOTOPOM BCsAKasA 4acThb MOXKET
OBITb IIOHATA TOJIBKO U3 BCEOOIEro, 4acThi0 KOTOPOTO OHA SB/ISETCH,
u HaobopoT» [Illneitepmaxep 2009: 65].

CroBa B IpOM3BefeHN MHOTOKPAaTHO «VCIBITHIBAIOTCS» aBTOPOM Ha
CEMaHTUKO-CTUNIMCTUYECKYIO YCTOMYMBOCTD, «PACKAJIbBIBAIOTCA U pac-
KpPBIBAIOTCs» B HEOXKMIAHHBIX KOHTeKcTaX. B.b. llIknoBckuit oTmeyvar,
YTO B ICKYCCTBE CYLIIeCTBYeT IIpJieM OCTPaHEeHM 1, KOT/Ia CTIOBa B HEOObIU-
HBIX JI/1s1 ce0s1 KOHTeKCTaX BOCIIPUHMMAIOTCS 60J1ee sIpKO 1 OTYET/INBO:
«He IpUOMDKeHVe 3HaUYeH) I K HallleMy ITOHMMAaHMIO, & CO3aHMe 0CO-
60ro BOCIpUATHUSA IpeMeTa, CO3laHNe BUJECHNUA €ro, a He Y3HaBaHM»
[IxmoBckuit 1919: 109]. ITo MHEHUIO y4€HOTO, «IIe/IbI0 ICKYCCTBA ABJIA-
eTCs JaTh OllyllieHMe Bellli, KaK BUZIeHNe, a He KaK y3HaBaHIe; IPYeMOM
UCKYCCTBa AB/IAETCA IIPMEM OCTPAHEHN A Bellleil M IPJMeM 3aTPy/IHEHHOI
($hopMBI, yBeTMYMBAIOINIL TPYFHOCTD U JONTOTY BOCIIPUATHS, TaK KaK
BOCIIPMHIUMATETbHBII IPOLIECC B MCKYCCTBE CAMOLieTIeH 1 HO/DKEH ObITh
npomten» [IxnoBckuit 1919: 105].

CeMaHTMYeCKMIT HOTEHLIMA UCTIONIb30BAHHbBIX B IIPOM3BEJJeHNH CTIOB,
KOHEYHO e, He ABJIAeTCA abCTPAKTHO CYLTHOCTBIO ¥ COOTHOCYIM C TeM,
YTO MBI paHee 0003HaYaNMM Yepe3 MOHATUE «ICTeTHYeCKOro» (Umm ce-
MaHTMKO-CTMIMCTIYECKOro) Beca. [Tomaraem, 4To y KaXk/[0il eqVIHNIIBL,
VICIIOZIb30BaHHOM aBTOPOM, €CTb OIIpe/le/IeHHbII CEMaHTUKO-CTUTUCTH-
4eCKUI BeC, KOTOPBIII B COBOKYITHOCTY C KOHTEKCTOM OOYCIOB/IMBAaeT
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IIOHVMaHe TeKCTa, YTO B pe3y/IbTare U obecrednBaeT AMHAMNKY IIPO-
Ijecca BOCHPUATUS «KUBOTO» Xy/I0)KeCTBEHHOTo o6Opasa. I[Tlockonpky
NIPUCBAaMBaHME CTETUUECKOTO BeCa OT/Ie/IbHBIM CJIOBAM B IPOU3BEeHUN
4aCcTO OCHOBAHO Ha YNTATETbCKUX IIPEAIIOYTEHNAX (XOTS 1 00YCIOB/IEHO
HEeIIPOTMBOPEYNBO OYEPUYECHHON aBTOPOM PaMKOJ BOCIIPUATHSA), TO UC-
CIIe[lOBATh JMHAMMYECKYI0 IPUPOJY LAHHOIO SABJIEHM MOXHO C IIOMO-
IIbI0 MTHCTPYMEHTOB ()eHOMEHOJIOT Y, C OTIOPOJ1 Ha TPAKTOBKY M HAMU-
yecKkoro obpasa akajemuka B.B. Bunorpamosa.

DeHOMEHOTOTUYECKAS ICTETIKA

(denomeHoNOrN A, HalleJIeHHAs HAa M3y YeHMe MEHTaTbHbIX CYLIHOCTEIl
B IIpOliecce BOCHPUATHSA JKMBOI 4eTOBEYeCKOil pedn, MMeeT 00Iyo
OCHOBY C (UIONOrMell — U3y4yeHye OCHOBHBIX 371eMEHTOB U (PaKTOpOB,
BAUAIOIINX Ha MOHMMAaHMe TeKCTa.

Kak noguepkusaer 3. 'yccepnb, «npy (peHOMEHONTOTMYECKOM BOC-
MNPUATUM MBI MOYKEM U JO/IKHBI CTABUTDb BOIIPOC O CYIITHOCTHU: YTO €CTh
«BOCIIPMHIVMAaeMO€e KaK TaKOBO€», KaKJie CYLJHOCTHbIe MOMEHTHI CKPbI-
BaeT OHO B cebe camom» [['yccepnb 2009: 181]. ITomaraeM, uto dpeHoMe-
HOJIOTMS1 MOXKeT IIPeJOCTaBUTD KJII0UueBble MHCTPYMEHTBDI JJ11 MICCIIeN0-
BaHMA IIPOLECCOB BOCIPUATUA TEKCTa KaK AVHAMUYECKOro obpasa
B MOMEHT YT€HU: PELMINEHTOM C YYe€TOM LIMPOKOTO ¥ IIOCTOSHHO
BUJIOU3MEHAIOIETOCA UCTOPMYECKOTO KOHTeKcTa. [Ipobnema copepika-
Te/IbHOTO OCMBICTIEHN I UCTOPMUYECKON TpafuIMM 3aHMMaeT IJIaBHOE
Mecto B repmeHeBTuKe X.-I. Tagamepa. «B punocodckoii repmeHeBTIKE
lagaMepa Takye MOHATHUS, KaK ObITYE, MBIIIEHNE Y A3bIK, COCTAB/IAIOT
cBOeoOpa3HOe eMHCTBO OBITMSI U MBIIUIEHNS Ha si3biKe» |[Tamamaesa,
[Tponuna 2020: 122]. B nmponecce npo4YTeHNs YMTATENb CTPEMUTCS II0-
HATD [IOKA YTO HESACHBI, GOpMUPYIOINIICSA 00pas, HO JIsl 3TOTO eMy
HeoOXO[ MM IpPebIAYIUII OIIbIT, y>Ke 3HAKOMbIe 00pa3bl ¥ CMBIC/IBL.

B ¢eHOMeHONOTMY STOT MpOLIECC TTIOCTENIEHHOTO, IMKINYHOTO Y3Ha-
BaHMs 006pa3a 13 MHOXKeCTBa 9/IeMEHTOB, BXOAAIINX B coobIeHe, 060-
3HAYaeTCs TEPMUHOM «MHTEHI[MOHATBHOCTb» (BpeHTaHo, 1874; T' yccepib,
1913; ®ponos, 2013). IIpu mosiBneHMM KaXKOro HOBOTO 97IEMEHTa YU Ta-
Te/Ib COIOCTABJISIET €0 PO/Ib U 3HAYEHUe C IiebIM 00pa3oM, KOTOPBbII
TpaHCPOPMIPYETCs MOJ BIUSAHIEM HOBBIX 9/IEMEHTOB.

OpHuUM 13 OCHOBHBIX 371eMeHTOB Teopun X.-I. l'agamepa asnsgerca
uziest 0 CIMSAHUY TOPU3OHTOB MHTEPIIPETaTOPa M aBTOPa COOOLIECHNA.
ITox «<ropusoHTOM» punocod MOHMMAET «II0JIe 3PeHM 1, OXBaThIBalOLIee
1 oOHMMaoIIIee BCE TO, YTO MOXKET OBITh YBU/IEHO U3 KaKOTO-T100 Iy H-
kta» [[agamep 1988: 331]. IIpu s3TOM, Kak MOAYEpKUBAET MBIC/IUTEND,
Ja>ke TOPU3OHTHI IPOLIIOTO MPOMO/IKAIOT CBOE pa3BUTHE B CO3HAHUMA
VHTEPIPETUPYIOLETO: «OpM3OHTHI CMEIIAIOTCSA BMECTE C IBVDKYIIMMCSL.
Tax ¥ rOpM3OHT NpoILeIIero, KOTOPbIM JKMBET BCAKas YeloBeyecKas
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JKU3HDb ¥ KOTOPbIJI IOCTOSHHO Ha/lIM4YeCTBYeT B KauecTBe IpefaHus,
BCer/ia HAXOUTCS B BIOKeHUM» [[agamep 1988: 333].

ABTOp, KOTOPBIII INILIET IPOV3BEEHIIE B OIPee/IeHHY 0 MCTOpIYe-
CKYIO 9II0XY, M3/IaraeT CBOI MbIC/Ib B IIPOCTPAHCTBE CeMAaHTUYECKUX
CBsI3ell, Iie KaXK/j0e CJIOBO JCIIONb3YeTCsl COOTBETCTBEHHO OIpefieieH-
HOMY MCTOPUYECKOMY BUIEHMIO, UV TOPU3OHTY. UnTaTe/1b BOCIIPUHNA-
MaeT TeKCT C TOUKY 3peHNsI CBOETO ICTOPMYECKOTO TOPU30HTA, CO CBOUM
BUJIEHVEM HACTOSIEro, Ipomyoro u 6yayuero. IIpu aTom B 3agaqy
VHTEPIIPETaTOpa BXOANUT yd4eT He TONbKO MICTOPUYECKUX peannii, HO
M COOCTBEHHBIX NpeApaccyAKoB. [JuHaMuvecKas IpUpoAa rOpU30HTa
oA pasyMeBaeT MOCTOSIHHOE €r0 M3MeHeHe, U IIOBTOPHOe IIPOYTeHIe
TEKCTa [pefIIonaraeT CAsIHIe Y)Ke BIJ0M3MeHeHHbIX Topu30oHTOB. [To-
MMMO MH/IMBU/IyaTbHBIX TOPU3OHTOB aBTOPA I YNTATEIsI, HEOOXOAMMO
TaK)Xe YYUTBIBATh COL[MAIbHbIE, KY/IbTYPHBIE, NICTOPUYECKNUE, UEOTIO-
TMYecKyie TOPU3OHTDI, KOTOPbIe IPefOIpeResioT BOCIPUATIE TEKCTA
B MOMEHT YTEHUI.

K npumepy, rexct bubnun xopons Makosa XVII Beka numeer oueHb
IMPOKNI TOPU3OHT, [/Is1 HOHMMAHMA KOTOPOTO Ceifdac OT YuTaTesns
Tpebyercs rnybovaiiias spyAULs, YMeH)e PasMBILIIATD ¥ BOCIIPU-
HUMAaTb pa3BepHyTble MeTadopsbl. [Ipu 3TOM B CBOe BpeMs OH OB
a/ipecoBaH MIMPOKOMY Kpyry umrareseii 6e3 ydera ux apyauunn. [o-
PM30HTBI TEKCTA 1 COBPEMEHHUKOB OBI/IN JOCTATOYHO ONM3KY, YTOOBI
HOHMMATh SA3BIK PUTYM U PACIIO3HABATDH 3a APKUMU MeTadopamu
OIlMICaHMe CTAPOCTH:

“In the day when the keepers of the house shall tremble, and the strong
men shall bow themselves, and the grinders cease because they are few,
and those that look out of the windows be darkened... the almond tree
shall flourish... Vanity of vanities, saith the preacher; all is vanity” (King
James Bible, Ecclesiastes 12: 3-8).

Texct Good News Bible Translation cepeguabt XX Beka afanTupoBaH
T0J] COBPEMEHHOTO YMTaTeIs, [/Is1 KOTOPOTO M3bICKAHHOCTD C/IOTA U aJl-
JIETOPMYHOCTD UCTOPUIECKOTO TEKCTA MOXKET II0KA3aThCsl TPYSHOI AJIsI
BOCIIPUSATISL, @ IOTOMY B HOBOJI BEPCUY OCTA€TCSI NI MHPOPMATHBHBII
CTI0¥1, «OYMIIEHHBI» OT a/UIETOPMYHOCTU U TEM CaMBIM HOTEPSBIINI
CYIIECTBEHHYIO YaCTh CMBICTIOBOJI IIEPCIIEKTUBBI:

“Then your arms, that have protected you, will tremble, and your legs,
now strong, will grow weak. Your teeth will be too few to chew your food,
and your eyes too dim to see clearly... Your hair will turn white... Useless,
useless, said the Philosopher. It is all useless” (Good News Bible Translation,
Ecclesiastes 12: 3-8).

CoBpeMeHHBII TEKCT, Ja>kKe P YCIOBUY YCIIEUTHOTO CVSIHIS OYeHb
Y3KIX TOPM3OHTOB TEKCTA M YUTATE/IA, MUIIEH 9CTETUKM PACKPBITIA
obpasa.
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VHTepnperaTop BOCIHPUHMUMAET TEKCT C TOYKY 3PEHMS TEKYIIEro
KY/IbTyPHO-MCTOPUYECKOr0 TOPU3OHTA, HO 6/1arofiaps MMPOKOIL UCTO-
PUYECKOI SPYANULIUU OH MOXKeT MPUOIM3UTHCS K IOHMMAHIIO 3aMbIC/Ia
aBTOPa B IIpoILecce CIMAHNA TOPU3OHTOB, KOTOpbIi X.-I. l'agamep Bupen
KaK AMajIor C aBTOpPoM: «MblI II03HaeM 9TOT IPOLIECC KAK cHOCO6 ocyusec-
67IeHUs PA32060pa — PasTroOBOPA, B KOTOPOM BBIpaXKaeTcsl HEKOe JIeTIo,
ABJIAIOIIeeCs He TOIbKO MOVIM JIe/IOM VI [eJIOM MOETO aBTOPA, HO HALlIMM
cobcTBeHHBIM fenom» [[amamep 1988: 417].

Ecnu nepep ¢puionorom CTONT, B CYLHOCTH, TEKCTOJIOTMYECKas 3a-
flaya MaKCHMaJIbHO PacKpBITh TO, KAK COBPEMEHHMKY BOCHPUHUMAIIN
TEKCT, IIPOBECTI CBOETO POfia MCTOPUYECKYI0 PEKOHCTPYKIIVIO TeKCTa
¢ pumonorn4ecKux MO3ULUIL, TO Nepej COBPEMEHHBIM IIePeBOJYNKOM
IpOM3BeIeHNIT CTOUT MHasl 3ajlaya — 06eCreYnTh MOHMMAaHMe TeKCTa
OIpefie/IeHHON ay AUTOpMelL, T. €. 00eCIeYnTDb C/IVAHIE TOPU3OHTOB TEK-
CTa ¥ ayAUTOPUM ITyTEM «IIPO>KVMBAHMA» HA COOCTBEHHOM OIIbITE B IaH-
HBI/l MOMEHT BpeMeHM. VIHOT[a /i TOro, YTOObI IlepefiaTh 3aMBbICeTT
aBTOpa, MIEPEBOJUMKY MOXKET IIOTPebOBaTbCA CO3JaTh MM MOR0OpPATh
[pyTue TOPU30HTHI, YTOOBI 00eCIIeYNTD B IIEPEBOie CXOXKMIT 06pas.

Tak, xk npumepy, npu nepesoge pacckasza A.Il. Yexosa «CpATOI0 HO-
4pI0» Pedb IIPOCTOrO KPeCTbAHNMHA CTMIMCTUYECKM MapKMpPOBaHa Ha
Pa3HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX, a IIEPEBOAYMKI BBIHYXK/ICHBI «METaThCSI»
MeX/[y TOYHOCTBIO U 3CTETUYECKOI YMECTHOCTbBIO, YaCTO COBEPLICHHO
paspyluas MCXOLHBI aBTOPCKIIT 06pas 1 ero MOoCTeNneHHOe PaCKphITe
B pe4l IepCOHa KeIi:

«— Tvt mosce doxcudaewsvcss napoma?

— Hem, s max... — 3e6Hy7 My#uK... <...>

<>

— A mebe dam nama4ox.

— Hem, 6nazooapum noKopHo... Y#o0 Ha 3mom nama4ox mol 3a MeHs
mam 6 MOHAcmuvipe c6e4Ky nocmaey... Imax nwbonvimueii 6yoem, a s
u mym nocmoro. Cxaxcu Ha munocmv, vem napoma! CnoéHo 6 600y
kanyn!» (A.I1. YexoB «CBSATOI0 HOYBIO»)

“Are you waiting for it, too?’

‘No; I am just waiting.” yawned the peasant.

... Tll give you five copecks.’

‘No, thank you kindly; you can keep them and burn a candle for me
when you reach the monastery. It will be better so, and I will stand here.
And that ferry-boat hasn’t come yet! Has it sunk?”” (A. Chekhov Selected
Stories, Wordsworth Classics)

TemOpanbHbIT aHAIN3

O,IIHI/IM 3 Hauboee Sq)q)eKTI/IBHbIX CpencTB IMNIOHMMAaHUA TEKCTa
B KOMIIJIEKCE CMEHAIOINX NPYT Apyra 1 IIEPECEKAIOMNXCA SCTETMIECKMX
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IIAHOB ABJIAETCA TeMOpaIbHBII aHAJIN3, IOCKO/IbKY IMEHHO B HEM IIPO-
ABNISIETCA CIOCOOHOCTD Ye/I0BeKa BOCIPUHMMATD aBTOPCKMIT 06pas
B IMHaMUKe — Yepe3 MHOXKECTBO Pa3HOYPOBHEBBIX €IMHNIL] I/IAaHA BbI-
pakeHNsT: 00beVHSIONVE YIAPEH s, MIePAPXMIO CMBICTIOBBIX 1 SMOLH-
OHA/IbHO-9KCIIPECCUBHBIX aK1IEHTOB, MepPIeNTUBHbIE KOHTPACTHI, TEMII
pa3BoOpayMBaHMA KOHTEKCTA U 9IEMEHTOB C 3aMellIEHHBIM BOCTIPUSITH-
eM IO MPUYMHE CIIOKHOTO CMHTAKCUCA, CTIOXKHBIX CEMaHTUKO-CTUTIN-
CTUYECKNX HIOAHCOB.

TemMbp TekcTa MOXKHO OIPENeNNTb KaK CUCTEMY IPOCOANYECKOI
MapKMPOBKM MepapX13MPOBaHHBIX CMBICJIOBBIX aKIIEHTOB, OCHOBAaHHBIX
Ha OIleHKe CEMaHTMKO-CTU/IVICTUYECKOI peai3aluy MCTIOIb30BaHHBIX
ABTOPOM TEKCTa SI3bIKOBBIX €[MHUIL], «MePAPXMUECKI OPTaHN30BAHHBIX
aK1eHTOB B peun» [Konypbaes 2023: 35-36]. Tormonorns Takux akIjeHTOB
CO3JlaeT OIpefie/IeHHYIO AMHAMIKY BOCIPUATHU, 0OpallaeT BHUMaHMe
qMTaTe/A VIN CIyIIaTe/Is] HA COOTHOCUMBIE A3bIKOBBIE eIVHMUIIBI, TPK-
B/IeKaeT BHUMaHMe K MepapX1ueCcKyl 3HaYMMBbIM 97IeMEHTaM TeKCTa /IS
VX CMBIC/IOBOJI peann3aliuy B pe3y/ibTaTe OOPhI Ha FepMEeHEeBTUYeCKIII
Kpyr. [epMeHeBTHYECKMIT KPYT ABIAETCA HEOOXOAVMOI OCHOBOII ITO-
HUMAaHNA TeKCTa, IIOCKO/IbKY MO3BO/IAET IParMaTu4eckKyt COOTHOCUTD
pasHble YacTy TEKCTa MEXAY co00i1 (IormuecKky, SMOLMOHATBHO-9KC-
IPECCUBHO, TIOHATUIIHO).

Tem6p TekcTa — 9TO KapTa CeMaHTMKO-CTUIMCTUYECKOIT BBIfIe/IeH-
HOCTM 3JIEMEHTOB 53bIKa, OCHOBaHHAsI HA YCTAHOBJIEHUY OTHOCUTEIBHOI
3HAYMMOCTY SI3BIKOBBIX €IMHUI] B KOHTEKCTe U OIMpee/IeHNI TOrO Ce-
MaHTIYEeCKOTO IIOTeHI[aIa, KOTOPBIiT CO3/1aeTCsl KOHHOTAIL[MAMI, JIeXKa-
I[MIMU B OCHOBe 06pasHocTy. [Ipy 9TOM CBSI3U B TEKCTE MOTYT OBITh Kak
BHYTpEHHME, IIOCTPOEHHBIE 10 IPUHIIAIIAM CMBICJIOBBIX aCCOL[MALNIL,
napajieNnu3Ma, puTMa u T.Ji., TaK ¥ BHELTHUEe — 3TO BEPTUKAJIbHBIN
KOHTEKCT, OTCBUIKM K TOMY, YTO HaXO[JUTCS 3a IIpefie/laMyl TeKCTa, HO
IpyAaeT HONOTHUTENbHYIO 3HAYMMOCTD JaHHOM eINHNLIE B 3y9aeMOM
MPOM3BeIeHU .

TemOpanbHBII aHA/IN3 IO Pa3yMeBaeT, BO-IIEPBBIX, U3y YeHNe CeMaH-
TUYECKOTO IOTEeHIIMala TeKCTa, BO-BTOPBIX, aHA/IN3 CTUIUCTUIECKO
MapKVPOBaHHOCTH Y 9KCIIPECCUBHOCTY 9/IEMEHTOB U, B-TPETbUX, aHA/IN3
IIOBECTBOBATE/IbHOTO TUIIA (pacCy»/ieHMe, ONIUCAHNE, BOTEU3bsABJIEHIIE).

CucreMa KOHTEKCTYa/IbHBIX CBs3€ell MOXeT ObITh MOCTPOEHA KaK
CHCTeMa «TeMOpa/bHBIX CTPYH» Pa3HOTO YPOBHS OpraHM3al[Uy TeKCTa
[Konurbaev 2016; Konurbaev 2018].

IlepBblil ypoBeHb, YCIOBHO Ha3bIBAEMbIVi TPAMMaTUYE€CKUM, ABIA-
eTCsA COOCTBEHHO SA3BIKOBBIM, IIOCKO/IBKY B HEM ITIaBEHCTBYIOT MOpQo-
CUHTaKcu4eckyue cBsA3N. Ha 3TOM ypoBHe Ba>KHO He TOJIbKO YMeTb IIpO-
BOUTb MOPGOCHHTAKCHYECKUIT aHATN3 IIPEJIOXKEHUIT, HO M OLleHUBAaTh
eVHUIIBI, 00/T1afiatolyie HEKOTOPO CTeIeHbI0 MOP(OCHHTAKCUYECKOIT
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U JIEKCUKO-CTUINCTUYECKON cBA3SHOCTH. [Ipy uyTeHuu oHu obnagaior
6o7ee BBICOKIIM TEMIIOM, YCTPEM/IEHHOCTBIO K IJTABHOMY pa3pelIaole-
MY YAApEeHUIO.

Bropoii ypoBeHb, 10TMKO-IIOH ATUIHBIN, ITPEIIONaraeT yMeHue pac-
MO3HATb JCIIO/Ib30BAHHbIE aBTOPOM 0o0JIee IIPOTsA>KEeHHbIe CMbIC/IOBBIE
CBSI3U 9/1IeMEHTOB, IIOBTOPBI, JIOrn4YecKue 0606menns, Gpopmupytoniue
IIOBECTBOBATEIbHbIE THUIIBL, A TAK)KE 37IeMEHThI IPUYMHHO-C/IefICTBEHHOI
CBSI3M, KOT€3UU U KOTePEeHTHOCTY (HampuMep, anadopa muau xkatadopa,
AVICKYPCUBHBIE MapKephl).

Ha TpeTrbeM ypoBHe, KOTOPBIII Mbl YCIOBHO Ha3blBaeM 3IUCTeMUYe-
CKMM, MHTEPIIPETATOP JJO/DKEH YMETb PacIlO3HABATh 37IEMEHTHI IIpeLM-
3MIOHHOJ MTH(POPMALINM, UMeHA, Ha3BaHUsA, (PaKTbhI, COOBITHUS, BHICKA3bI-
BaHUA U3BECTHBIX JIIOfIell, PparMeHThI TEKCTOB, KOTOPBIE 3a/IMCTBOBAHBI
aBTOPOM M3 JPYIUX UCTOYHUKOB, — OflHUM C/IOBOM, BCE TO, YTO OTHO-
CUTCS K IOHATYIO «BEPTUKAJIBHBII KOHTEKCT», KOTOPOEe OBIIO ONMCAHO
O.C. Axmanosoit 1 V1.B. 'o66ener [AxmaHoBa, ['t066ener 1977]. Ha atom
YPOBHe Ba>KHO J0OMTBC, YTOOBI MAEHTUDUIVPOBAaHHbIE 3/IeMEHTHI BOC-
IPVHMMAJINCh KaK CUCTeMa 9/IeMEeHTOB, CHOCOOCTBYIOLIVX B TOV VN
MHOII CTeIIeHN PACKPBITIIO aBTOPCKOTO COflepKaHMA-HaMepeHns. Bax-
Ha IpaBWIbHAasA MPOCOAMYEcKass 0(POPMIEHHOCTD, KOTJla YKa3aHHbIE
3/IeMEeHTbI MApPKMPYIOTCA B HallleM BOCIIPUATIY COOTBETCTBEHHO UX PO
B 3aKOHYEHHOM KOHTEKCTE peull.

YeTBepTHIil yPOBEHDb TaK Ha3bIBa€MOI'O CTPYHHOTO TeMOpa/lIbHOTO
aHa/1M3a — KOHHOTATVBHBIN, SMOLMOHA/IbHO-3KCIIPECCUBHBINA. ABTOP
UCIIONIb3YeT HellpsAMble CeMAaHTMYeCKYe aCCOLMALINN, CUHOHMMMIYECKYI0
KOH/IEHCALIMIO U 97IEMEHTbI 9KCIIpeCCUM [N YCUIeHUA TeX MM MHBIX
3HaYeHWII, /1A IPUBJIeYeHNS 0COO0TO BHMMAHNA K TeM 9/IeMeHTaM CO-
fep>KaHMsA, B KOTOPBIX peann3yeTcs IOIOTHUTEIbHbIN CeMaHTUYeCKUIl
IIOTEHIMaJI MCIIOTb30BAaHHBIX C/IOB.

ITHU 37eMeHTHI TOXKe 00/afaloT ONpefe/IeHHO MHAMUKOI U MPO-
TSDKEHHOCTBIO B KOHTEKCTe peul U TPeOYIOT OLIEHKM C TOYKY 3PEHMUs
HOAepXXaHNA 1eJIOT0 KOHTEKCTa, Pa3BOPauMBaIOIIErocs Kak Obl 110
crypany, rae TeMOpaTbHO MapKMpPOBaHHbBIE 3JIEMEHTBI TPeOYIOT A/A
CBOETO NIOHVMAHM A BO3BPaTa K HEKOTOPhIM paHee BbIsABIEHHBIM 3/IEMEH-
TaM TeKCTOBOJI OpraHM3alMy B PaMKaxX FepMEeHEeBTHYECKOr0 Kpyra.

Ecnmu npyMeHNTD TeMOpaIbHbIN aHAIN3 K OPUTMHATY CTUXOTBOPEHM
Kpuctunsl Poccertn «Ilecusa» (Song) n mepeBopy, BHIITOTHEHHOMY
B.41. Bp1ocoBbIM, TO MOXXHO IIPOC/IEAUTD, KAKMM 00pa3oM pacipesesieHue
CMBIC/IOBBIX aKIEHTOB BAMsAET Ha MHTEPIpeTaluIo IPOU3BeNeHNA
U OTIpefie/isieT ICTeTUKY PacKphITIs oOpasa.

Tak, K mpuMepy, B OpUTMHa/Ie CTUXOTBOPEHN A B KOHI[E CTPOKI B CUIb-
HBIX NMO3MLMAX CTOAT HETPaTbHbBIE CJIOBA, 4 Y IEPeBOINKA — MapKI-
pOBaHHbBIE, KOTOPble «HAKAIIMBAIOT» S9MOLMOHAJIBHBIN 3apsij U HEU3-
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6eXXHO paspelLIaloT ero B KOHIle 06pasaMu, KOTOpble He COOTHOCUMBI
C OpUTHHAJIOM U ero TeMOpoM (Had npaxom, cie3, 0epHOM, 80 Mpake
becnpedenvHom):

When I am dead, my dearest,
Sing no sad songs for me;

Plant thou no roses at my head,
Nor shady cypress tree:

Be the green grass above me
With showers and dewdrops wet;
And if thou wilt, remember,
And if thou wilt, forget.

(Christina Rossetti. Song)

Kozoa ympy, nHao npaxom

He mpamso, moti munwiii, cnes.
He naoo xunapucos,

He naoo anvix pos.
X07100HVIM, B1AHHDIM OEPHOM

Hoxpotii 6onvHyo 2pyov,

U, ecnu xoueuwrv, — nomHu,

A xoueuv — no3a6yov.
(mepesogn B.4. Bprocosa)

[TepeBogYMK B CAMBIX CM/IBHBIX CMHTaKCUYECKMX MTO3UIIAX UCTIONb-
3yeT C/I0Ba, KOTOPbIe OTPa’kaloT €ro TMYHOE IMOL[MOHATbHOE BOCIPUA-
THe CUTYaLuu, JOOAB/IAS IPY 9TOM 3/IeMEHTBI CMbIC/IA, KOTOPBIE OTCYT-
CTBYIOT B opuruHaie (6onvHas 2pyov). B nepeBope mosasnsaercs
MeTaopuYecKoe ONMcaHye — JAepH IOKPBIBaeT OOIbHYIO TPYAb, TOTAA
KaK B OPUTMHAJIE ICIIONb3YeTCsA CTUIMCTUYECKM HEMTPaIbHOE CTIOBOCO-
JeTaHINe «3eJleHasA TpaBa» (green grass). B pesynbraTe TeMOp CTMXOTBO-
PeHMA CUIBHO MEeHIeTCs 10 CPABHEHUIO C OPUTMHATIOM — OH CTAHOBUT-
s HaJIPbIBHBIM, SMOL[MIOHAJIbHBIM, ITyOOKMM, YTO OCOOEHHO OYEBUIHO
B IIOC/IeHEl! cTpode nepeBofa:

...And dreaming through the twilight
That doth not rise nor set,
Haply I may remember,
And haply may forget.
(Christina Rossetti. Song)
...Bo mpaxe 6ecnpedenvrom
Xouy A nomonymeo.
Twvi monvko, cepoue, NHOMHU. ..

A nyuue — n03a6yov.
(mepeBon B.f1. Bprocosa)

B cuny Toro, 4T0 BCe CTUXOTBOPEHME IPOHN3AHO CIOBAMM, KOTOPbIE
B CHJIBHOJI TIO3UI[MU MMEIOT TOpasfo OO/MbIINIT CeMaHTUKO-CTUTUCTH-
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4eCKIIl BeC, SMOLIMOHATbHOE HATIPSKEHIE B BEPCUN TIEPEBOfia CTAHO-
BUTCS BCe Go/ee OLIYTUMBIM U pa3periaeTcsi B KOHI[E >KeJTaHUeM «II0-
TOHYTb» «BO MpaKe OecIipeiebHOM» (BMECTO CHOBUIEHMII B CyMepKax).
B pesynbraTe TeMOpanbHO CTUXOTBOpPEHME B IIepeBOJie 3BYUUT Oojiee
9KCIIPECCUBHO, B OT/INYME OT CIOKOMHOTO OO0Iero TOHa OpUTMHAJA,
3CTeTVKA PacKpbITUs 00pa3a COBEpIIEHHO NHAS.

AHanmusupys [UHAMUKY PacKpbITVs 00pa3a CTUXOTBOPEHMA B Ilepe-
BOJie, ClIefyeT obpaTuTh BHUMaHIe Ha TO, 4To B.S. Bprocos BBOgUT
B CaMOM Hayajie CJIOBa C JOCTATOYHO OOJBIINM CEMaHTUKO-CTUINCTH-
YeCKUM BeCOM («IIpax», «Cye3bl»), YTO 3a[JaeT OIpeeNeHHbIl BEKTOP,
KOTOPBIII TpebyeT JIOTMYeCKOro 3aBepIleHNs B PaMKaX repMeHeBTIYe-
ckoro kpyra. CjioBa GOpMUpPYIOT MeX/y 00011 CBA3M, PeannusyioT CBO
CEMaHTUYECKUIT IIOTEHIIMA B 3aBUCUMOCTI OT TOTO, KAK OHU CTAHOBSAT-
Cs1 4acThIO IIeJIoro 0bpasa, Kak KaXkJoe HOBOe CJIOBO BUIOM3MEHsET
o6pa3 B repMeHEeBTMYECKOM Kpyre BocnpusATus. Tak, HapacTamouas
IpaMaTUIHOCTD 3a CUeT PAacCTABIEHHBIX aK1leHTOB B Bepcun B.J. Bpio-
COBa HaXOf[UT CBOIO KY/IbMIHALIVIO B ITIOCTIeiHell cTpode (Bo mpake bec-
npedenviom Xouy s nomoHymuv). BelOpaHHBII ITepeBOXYNKOM BEKTOP
BeJleT €r0 B APYT'YI0 CTOPOHY OT OPUTMHA/A y>Ke BHE 3aBUCUMOCTH OT
€ro >KeJTaHU .

CyIHOCTb TeMOpPaIbHOTO aHa/I3a 3aK/II0YAeTCs B TOM, YTOOBI OIIpe-
HeNMUTb CEMaHTUKO-CTUIMCTIYECKNE Beca CIOB, KOTOpbIe II0 Mepe pas-
BUTHS CIOXKETa I10-Pa3sHOMY B3aVMOJENCTBYIOT APYT C JPYIOM BHYTpPHU
repMeHeBTIYECKOT0 KpyTa U B COBOKYITHOCTM (popMuUpYyIOT 00pas, a 3Ha-
YUT, ¥ MPaBUIbHOE TIOHNMaHMUe 3aMbICTa aBTOpa. VIMeHHO 3cTeTuKa
mporiecca packpoiTust 06pasa obecriednBaeT TaKOe IOHNMAHIE, CIUSHIE
TOPM3OHTOB TEKCTA U YMTATEIS, 32 CUET MOCTEIIEHHOTO Pa3BOpauYMBaHUS
CMBICTIA.

3aknroueHne

ScreTuka nporecca (B OT/IMYME OT SCTETUKY COCTOSIHNA) TI03BOJIAET
UCCTIeOBATh AVHAMMKY PacKpbITA o0pasa MpoM3BefieHN A, KOTOpoe
HaXOZIMTCA B IIpoLiecce HellpephIBHOM TpaHchopManuu. ek TuBHBIM
MHCTPYMEHTOM M3y4YeHNsI 03HAY€HHOTO NPOoLiecca sB/AeTC s TeMOpaib-
HBII aHAN3, OCHOBAHHBII Ha OIpee/IeHNM OTHOCUTEIbHOI BbIJIE/IEH-
HOCTU 3/1eMEHTOB B TEKCT€, CPABHEHUY CTUNMCTUYECKN BBITETEeHHBIX
37IEMEHTOB ¥ OCOOCHHOCTEN X YYaCTUA B PACKPBITUY UJEITHO-Xy0XKe-
CTBEHHOTO COflep>KaHMsA IpousBefieHns. [Ina MHTepHIpeTaTopa-nepe-
BOJYMKA OCOOEHHO Ba>KHO PAacCTaBUTDh CMBICTIOBbIE aKIIEHTHI B CBOEM
IepeBoJie B BEPTUKATbHOI IIEPCIIEKTUBE, IIOCKO/IBbKY MIMEHHO OHY B CO-
BOKYITHOCTM CO3/IaI0T XXVMBOJ 00pa3 1 obecneynBaioT IoHNMaHme. Yu-
TaTe/b CBA3BIBAET /IEMEHTHI TeKCTa MEX/Y 0001 He B IIPON3BOTBHOM
HOPAJKe, a C Y4eTOM MepapXuy 3HaYMMOCTY B 6€CKOHEYHOM IIpoliecce
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YTOYHeHMs 06pas3a B UMK/INYECKNX «IeT/ISAX» [ePMEHEBTUYECKOTO KPy-
ra. [louumanue, unu cnusaHmMe ropu3oHToB B TepMuHax X.-I. [agamepa,
BO3MOYKHO TOTbKO TOIJja, KOI[ja MHTEPIIPETATOP BbICTPauBaeT ULEITHYIO
MepapxmIo, CUCTEMY CMBIC/IOB WU 00pPa3oB B TEKCTe.
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